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F. M. Dostoievski:
“LEGENDA O VELIKEM INKVIZITORJU

Velike umetnine ¢loveskega duha hranijo v sebi neizérpno vsebino
in 'polnost Zivljenja. V teku ¢asa ne zgube svojega smisla in lepote. K
takim biserom svetovne literature nedvomno spada eng majveéjih stva-
ritev. Dostojevskega: “Legenda o Velikem wmkvizitorju” v njegovem
zadnjen romanu “Bratje Karamazovi”,

Legendo o Veliken inkvizitorju pripoveduje ateist Ivan Karamazov
svojemu mlajéexm vernema bratu Alojsi. Njena vsebina je neizérpno
globoka in neverjetno zapletena. Ni¢ ¢udnega ni, da je doZivela toliko
in tako mnogovrstn'h razlag.

Ze ob koneu prejSnjega stoletia jo je ruski pisatelj Vasilij V. Ro-
sanov tolmadil v svoji obdirni knjigi “Legenda o Velikem inkvizitorju
Dostoevskega” kot obrambo absolutne wvrednosti éloveske osebnosti.
Clovek nosi v sebi “Bozji lik” svojega Stvarnika. Zato ne sme izginiti
v politiéni ekonomiji.

Se pred nekaj deszetletji so legendo v mnogih katoliskih krogih
zavradéali, ée¥ da kriviéno, neokusno napada katolisko Cerkev in Zali
resnico. Nedvomno je, da Dostojevski dela krivico katolistvu. Vendar
cenimo z Romanom Guardinijem preveé¢ visoko Dostojevskega, da bi

'y

mogli videti ves smisel legende le v starem sporu med Bizancem in.

Rimom. V njej Dostojeveki predvsem brani Kristusa proti Njegovemu
najveéjemu sovraZniku: eklezial zmu, v katerem se bistvo kricanstva.
siva zveza z Bogom, zamenjuje s tehniko pokoritve tloveskih dug, s
sistemom garancij odreSenja, formul in obredov. On se bori za resniéno
“gisto” kricanstvo, za prevesniéni duh svobode in ljubezni. Najgloblji
smizel legende je treba iskati v samen bivanju ivana Karamazova.
Ulrich Busch v svoji recenziji R. Lauta “Filozofija Dostojevskega”
trdi, da je Dostojevski hotel pokazati, da razdvojen ¢lovek, ki se poko-
rava le svojemu evklidovskemu razumu in dopusSéa k besedi le svojo
svojevoljo, pokriva resniénega Kristusa v nerazumljivi skrivnosti z
moléanjem in ga ravno zato ne more zagrabiti in uniéiti. Dostojevski je
hotel predveem pokazati, da je Kristus, éepray zatajen, vendar resnicno
navzoé tudi v ruskih ateistih. '
Legenda o Velikem inkvizitorju danes govori vsem resni¢ao izo-
brazenim ljudem. Zaradi velikega trpljenja naSega stoletja je éloveitvo
znova prisluhnilo prervoski besedi Dostojevskega. Ob 75. obletnici nje-

gove smrt! so se celo materialisti ustavili ob njezovem razglabljanju

o ¢loveku in njegovem osebnem razvoju.

Tudi mi se ga hotemo spomniti. Za nas, kakor pravi Alojzij Dempf,
ze “davno ni veé nobenega dvoma, da Dostojevski spada kot Homer in
Platon, kot Virgil, Avgustin, Dante in TomaZ, kot Shakespears, Cer-
vantes in Goethe k velikim vzgojiteljem élovestva, ki niso bili le vzgo-
jitelji svojera naroda, temveé uéitelji vseh narodov in éasov”.

Pavel Krajnik

KRRISTUS IN
VELIK]I INKVIZITOR

Po svojem neizmernem Usmilje-
miu je On fe enkrat priel med
lindi in zdaj hodi med njimi vno-
wi¢ v prav isti podobi, v kakrini'’
je hodil tri leta ored petnajstimi’
stoletji. Stopil je na “zacki rg”.
juinega mesta, kot nalaié v ti-
stega, kjer je prejinji vefer go-
rela “veliéastna zrmada”, na ka-
teri je v prisotnosti k=alja, dvor-
janov, plemiéev, kardinalov in pre-
lestnih dvorn’h dam, pri mnogo-
itevilni  udeleibi vse Hevilje, se-
Zgal kardinal-veliki inkvizitor obe-
nem: ecelo slotino krivovercey v
vedjo &ast bozjo, ad majorem Dei
gloriam.

Pojavil se-je tiho, neonazne, to-
da vsi Ga noznajo. Lindstvo strmi
Yani z nepremagliive silo, vsto-
pn se kroe Njega, zb'=a se v gru-
‘o ob Niem, rre za Njim .. On
pn moléé stopa sredi nith, le s ti-
him n h neskonénesa =oful-
in. Sonce Ijubezni gori v Njego-
vem sreu, ludi Svellobe, Razsvet-
lienja in Sile sijé iz Niezovih oéi
in se razlivajo ¢ez ljudi, ki jih
napolnjuje mimienost z odvovaria-
joto mu liubeznijo. R-zlirja k
niim roki, bla~oslavlja jih, in od
Njegovega dotika, da, ce'o od Nje-
gove halie, izhaja ordravljajoca
mod. Cuj! Iz gro*e zdaici zavpije
starec, slen Ze od otrofkih let:
“Gospnd, ozdravi me, da Te tudi
jaz vid‘m!” Ta hip nade luska 2z’
njegovih ofi in sleni Ga vidi. Liud-
stvo joka in poliublja {'a, no ka-
terih hodi On. Ot:zoci trosijo pred
Njiegove noge cvetje, pnjo in kli-
éejo: “Hosana!” “Gleite, On je!
On sam,” ponavljajo vsi, “To je
lahke samoe On, nihée drogi kot
On!" Ustavi se na prazu sevili-
ske katedrale v tem trenutko, ko
v joku prinesejo v cerkev odprto
oiroike krsto. ¥V njej lezi sedem-
Tetna deklica. codinka uglednega
medéfana. M=tvo dete leZi- posuio
s cvetiem. “On bo wvzbudil tvoie
dete,” kri*e Zalostni matezi iz mno-
fice. lz svetliféa stopi na prag
stolniéni dnhovnik, eleda nerazu-
mevajofe na ljudstve in grbanéi
obrvi. Tedaj sze zafuje glas mate-
rg umrle deklice. ki se vrie pred
Nijegove nome: “Ce si res Ti, vzbu-
di moje dete!™ In razprostira k
Niemu svoie roke. Procesija se
unstavi, krsto poloie na prag pred
Niegove noge. On gleda s soéutjem,
in usta Njerove tiho im Se enkrat
ponove: “Tabita kumi! — Dekli-
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nasi veceri

HADRIJAN VI. IN NJEGOVA DOBA

Deveti kulturni vefer je bil v soboto dne 7. sep-
tembra.. Predaval je & g. France Glavad in sicer
o Hadrijanu VI. in njegovi dobi. Veéer je bil v iz-
vedbi historiénega odseka in je to bila v letosnji
sezoni njegova etrta prireditev. Ker je vodja odse-
ka Marijan Marolt odsoten, je vecer zafel njegov
namestnik v odseku dr. Tine Debeljak, ki je uvodoma
opozoril na vaZnost problema, ko pretresajo krséan-
ski svet podobne krize, kakor so bile one na pragu
16. stoletja.

Predavatelj je uvodoma najprej prebral zanimivo
pismo, ki ga je papez Hadrijan VI. ob nastopu svo-
Jjega vladanja (4. jan. 1622) naslovil na drZavni
zbor v Nuernbergu. V tem pismu je novi papeZ Ze
nakazal, kako misli izvesti reforme v vodstvu kurije
v Rimu. Pismo samo je obenem Ze cel program re-
form, ki jim je Hadrijan VI. klesal temelje. Ko je
podal tako okvir miselnosti, ki je takrat prevevala
nosilca novih idej v Cerkvi, je predavatelj presel
v Sirfe risanje papeZeve osebnosti in nato podal
sliko razmer v tedanji Evropi. Kriéanski svet je bil
v tesni krizi, v sredini Evrope in zahodnem delu
Sredozemlja pa se je Ze zadela uveljavljati musli-
manska premod, severni del se je prebijal skozi resne
wverske spore in Luter je zaéenjal svoje protestantsko
gibanje. Sveina oblast ni bila v nié manjs&i stiski;
sijaj cesarskega imperija je zacéel bledeti, glavna
kritanska vladarja Evrope Karl V. in francoski
kralj Frane I. sta se zapletla v dolgotrajne borbe
in pri tem puidala ob strani najveéjo nevarnost, ki
je grozila Evropi: turski imperij na vzhoda in ne-
tranji razkroj v Nemdéiji.

Nato je predavatelj podal sliko ene glavnih oseb-
nosti te dobe, Erazma Roterdamskega, tega kneza
humanizma in moZa najvedje kulture svojega ¢asa.
Med Hadrijanom VI. in Erazmom’ Roterdamskim je
sicer prislo do Zivahne korespondence, velika Skoda
pa je, da Erazma ni pritegnil k sodelovanju za é&is-
¢enje razmer v kuriji in ostalih podroéjih. Glavna
zasluga Hadrijana VI. pa je, da je takoj ob nastopu
svojega vladania v kratkem dasu sestavil naért za
reforme, ki so bile temelj, na katerih je nekaj deset-
letij pozneje zadel s svojim delom tridentinski cer-
kveni zbor. Prvi in glavni ukrep pa je izSel takoj
in ta je velial odpravi privilegijev. Vse privilegije,
ki niso sloneli na praviei, je takoj ukinil. Skugal se
je obdati z najboljdimi svetovalei tisteca ¢asa (kar-
dinal Cisneros in pozneje kardinal Caraffa). Pri-
manikovalo pa mu je éasza, da bi organiziral kritan-
sko Evropo v borbo proti muslimanom.

Svoje razpravljanje je predavatelj zakljudil s
stavki, ki jih je o Hadrijanu VI. napisal Pastor,
veliki zgodovinar papezev.

Ob koneu so se poslusalei zahvalili é g. Glavaén
s ploskanjem, nakar je bilo stavljenih nekaj vpradanj
v zvezi tudi s sedanjostjo. Saj je bil Hadrijan VI.
zadnji papez, ki ni bil Italijan.

porocamo

Slikar Milan Veloviek je odprl svejo razstave v
ponedeljek dne 2. sept. ob 18. uri. Slovesnosti se je
udelezilo lepo Stevilo Slovencev, ki so sl:kar:;u izre-
kali Zestitke.

Znana umetnostna galerija WITCOMB v ulici Flo-
rida je povabila Milanag Volovska, da v maju 1968.
priredi razstavo svojih del v enem izmed salonov nje-
ne ustanove. Lepo priznanje slovenskemu umetniku!

obrazi in obzorja

OB PAPEZEVI PESNISKI ZBIRKI
“OSNOVNO GOVORJENJE”

Pesnik naSe zadnje zbirke France Pa-
pez je slovenskemu obéinstvu Se neznan,
zato se nam zdi potrebno, predstaviti
ga s par besedami v veéje razumevanje
pesmi, ki imajo v sebi mnogo revolucio-
narno novega. Papez je izkljuéno plod
emigracije, kajti v domovini Se ni tiskal
nobenega verza, Je Belokranjee, rojen
letg 1924 w Crnomlju. Studiral je v Ljub-
ljani in v tabori&éu v Senigalliji, odkoder
je priSel v Argentino. Tu je zacdel kot
peon, zdaj je uradnik v tovarni, Vmes pa
je nasel éas, da je obiskoval visokoSol-
ske tefaje o filozofiji ter zdaj Se redno
slovensko likovno akademijo. Srecali smo
ga najprej v taboriskem Oracéu, v Ar-
gentini pa kot esejista v Slovenski be-
sedi (o eksistencializmu), potem kot pes-
nika Polanta v Meddobju in veckrat kot
kritika v Duhovnem Zivljenju in Glasu
Slov. kult. akeije. Med mladimi je stopil
zelo v ospredje. Njegov prevod angleske
Eliotove DruZbe pri koktajlu je dalo na-
Se gledalife. Na prvi razstavi uéencev
-exod yBIs A af afIwapeie SUAOYI[ #FBU
zal osebno noto. Na natecaj Slov. kult.
akeije je predloZil rokopisno zbirko pes-
mi, ki je bila nagrajena in je zdaj izsla v
nag] zalozbi v njegovi lastni opremi.
Pesnik in slikar! Homo novus v obeh
smereh. Postavljen zdaj pred nas — v
dvig ali padee, kot pravi Pismo.

Vesel sem slednje novosti v emigracij-
ski knjiZevnosti. In Se take, ki kaZe v no-
vo razvojne pot in v nove smeri. Zato
sta mi Kos in Pape#, kakor sta tudi
problematiéna, posebno draga: sta pio-
nirski postavi, ki i5ceta v nov izraz in v
novo vsebino. Pri PapeZu je naZe staro
pojmovanje pesmi kot “héerke trenutka”,
kot impresionistiéno romantiéne “stimun-
re”, doZivelo polom: tu stopa pred nas
pesem, arhitektonsko grajena do podrob-
nosti, fepray brez rim in kitie, ki pa izra-
7a ved kot “trenutek” in veé kot razpo-
loZenje — gre v globine nasega bivanja
govoreé o njega osnovah. Naturalisticen
element se jzeublja, nadomesdéa ga idea-
lizem misli, ki pa je podana kljub vsemu
le pesnisko, kot doZivetje, ne kot filozo-
fija. Sicer pa — stopil sen k njemu v
naso slikarsko akademijo, da ga popro-
sim za par osebnih izjav o svojem delu,
ki naj sluzijo braleu v napotek pri bra-
nju te nove umetnosti, pa tudi kritiku v
oporo pri vrednotenju tega zanimivega
pesniskega prvenca.

_ smo in kakor smo.

“Najprej, g. Pap' zikaj take ab-
strakien naslov?”

“Ne vem, ¢e je 10 abstrakten. Gre
mi za govorjenje o Ph osnovah, o na-
Sem bistvn, o sami’ Elstencz tu, kjer
Js ko mi je prigla
ideja za zbirko, sem’ nekoliko zanimal
za filozofijo, bil sef¥ nekem iskanju:
vse okrog mene se!' je zdelo vrenje,
spreminjanje, negot®t. Rad bi prigel
do osnov tega vren| 4o resnice in ob-
jektivne vrednosti nf®a bivanja tu. Za-
vedal pa sem se, da*®a ne bom mogel
zajeti v naturalisti®™ hipu, temveé v
odmigljanju minljivd. NaZe in svoje
stanje sem hotel i iti v pesmi, ne v
filozofiji. Iskal sem' tudi svojo pesni-
fko formo, kajti 've.dl Sem, da mi z ver-
zom nade tradicije 170 mogode izraziti
tega, kar sem hotel!! mi bilo za ujetje
enega trenutka alipﬁsu-reznr.za dozi-
vetja v njegovi 1", osebni obéute-
nosti, ampak za Je nage in svoje
eksistence v objekti®Sti in globini. Ta-
ko sem hotel peti o™ globinskih osno-
vah nafegas tudi ellpaf:‘ijskeg-a bivanja
ter zajeti éim Sir#€ “Ivljenje. Konéni
rezultat naj bi bil Y realizem. Temu
hotenju sem naZel’™merno samo to
formo in =amo ta 1%, ki se zdi mno-
zim kompliciran, p8 “© preprostd izra-
ziti samo govorjeni® Dafem Zivljenju.”

“Na koga ste st e 9slonil; v iskanju
forme? Ste nasli fbudﬁ pri Kocheku,
ali kje drugje?”

“Pri Koebeku ;.,"fov Ne, ker ga nisem
-kor13 ni¢ bral, Paka lahko reéem, da
me je zanimal Eliok! Sém ga tudi pre-
vajal (Pustinja, zb&“ Stirje kvarteti,
itd.). Ne mnorem p? i, da sem od n nje-

ga posnel slog (on SE“-kom simbolist),
pokazal mi je samd ¢in, kako se more
na ozadju kra_la, det *a ali dozivljanja
sprostiti poezija in ise], Pred leti sem
v kasteljanséini rul]“a bar verzov v ze-
lo prosti obliki (¢ Pesem je izila v
au'.leallstlt.m revill 9esia Buenos Ai-
res”, 1954). Pa sem, Prostost forme in
vsebine zavrgel in * V tehni¢no str 0Zjo
arhitektoniko. S r“ receno, da za-
vratam kakrden k0 Yadicionalni verz.
Balantiéa sem si "beg'"nstvu na roké
prepisal, ker nisem knnge kot $tu-
dent sem tako pl‘é val Preéema in
druge, v celoti imﬂf di vaz prevod K.
H. Macha. Zdi se o', “anasnjemu izra-
zu dobe in éusf;vﬂ‘l’l ne ustreza ved
lahkotni verz, am htna beseda filo-
zofskega gledalea ! %Shove #ivljenja.”

et

“Tako hoéele (.um} izraZati filozofijo
v pesmi?”

“Nikakor ne, le n'usel v pesmi! To ni
filozofija, le filozofski pogled pesnika na
zivljenje. Iz miselnega ozadja ali osnove
je treba graditi umetniZko stvaritev. S
taksnim izrazom je mogocée prikazati,
upam, svojsko stran sodobnega Zivljenja.
Res sem se ukvarjal s filozofijo in pri-
znam, da so wvplivali name razni filozofi
— tako Hegel kot Kierkegaard, Bergson
ali Heidegger. Jasno pa je, da je pesni-
kov pogled na filozofa lahko samo kriti-
cen. Mikala so me nasprotja, resitve sem
sku&al iskati na meji med ekstremi. Du-
30 je mogofe zaslediti v skrajnostih,
resnieo in objektivnost v zmagi in izgu-
bi, v miru in nemiru — v tisti tocki, kjer
se sreca in kriZa preteklost s sedanjostjo.
Ob tem vrenju se spros¢ajo misli in ¢u-
stva, a tadi ob krajih ali ob zgodovini.
Tako mi ZeZelj d4 misel, ki pomaga za-
jeti osnove.nase dobe, klasiéna Troja do-
zivetje, ki premostuje ¢as do naSih dni
in naSega emigracijskega polozaja. Sku-
fam se izviti iz naturalistiéne subjektiv-
nosti. Zanima me klasika kot neusahljiv
vir, h kateremu so se vrac¢ali ustvarjalei
vseh dfasov.”

“Kako ste iustrirali zbirko?”

“Dobro ste rekli — zbirke, ker nisem
ilustriral pesmi. Nisem oblikoval Ze izra-
zene vsebine pesmi, ampak ob njih avto-
nomnoe ustvarjal likovno iz istega osnow-
nega razpoloZenja, kakor so vznikle pes-
mi. V objektivnosti osnov ni mogoée zah-
tevati konkretnosti, zato je, mislim, na
arestu abstraktna ornamentalnost. Ab-
solutnost je abstraktna. Cutiti je, da so
figurativne ilustracije starejie, da pa mi
je majbliZja &ista ornamentacija, kakor
sem jo skuSal izraziti v zadnji sliki, ki
je ovojni okras.”

“Kaj pricakujete od obéinstva?”

“Vem, da bo zbirka odbijala kot vsaka
novost, dokler se je ne privadis. Upam
pa, da bo $lo z razumevanjem za novim
jzrazanjem naSe dobe v pesmj in liku.
Stopil sem na pot.,., v dvig ali padee,
med kamenjanjem ali priznanjem, toda
moral sem iti prav to pot, o kateri pa
niti ne slutim, kam me bo pripeljala...”

Slovenska kulturna akeija, ki mu izda-
ja ta prvenee, je z wveseljem stopila k
njemu kot prvi spremljevalec na tej novi
umetniski poti, ki obeta biti pomembna
in zna¢lna za slovensko pesnistvo.

Tine Debeljak
R

ker ga bo opremil znani kata: 16“9381

lonski slikar Salvador Dali. Ob'
jav'li bodo majprej en izv
ki bo oznaden s ¢érko “A”, in E"

doma in po svetu

— Za 350. obletnico Spanske-
ga pisatelja Cervantesa bodo
v Parizu pripravili najdraZjo
izdajo njegovega dela “Don
Kihot”. Cena bo tako visoka,

izklicna cena bo 10 milijono¥ ]zv‘)d-

frankov (en milijon pesov):
Nadaljni izvodi boda nekolik?

tri izvode bodo proda-
\'Ioc]im 1.700.000 frankov, 25 iz-
WO\' po 500.000 frankov, 50
Ost:dw po 300.000 frankov,
ponudili najvisjemu ponudniku: le pa po 150.000 frankov
A Izvod, oznaden s érko

» bo tiskan na egiptovskem
B‘P“J‘u in bo imel deset izvirnih

akvarelov Salvadorja Dalija,
trj vrste izvirnih risb na japon-
gskem imperialnem papirju ter
15 barvnih litografij istegg sli-
karja. Ostali izvodi bodo imeli
samo litografije, posnete po iz-
virnikn. Knjigo bo izdal zaloZ-
nik Joseph Forest.

RAZSTAVA SLIKARJA MILANA VOLOVSKA

' V galeriji Huemul na Avda. Santa Fé je razstavil
od 2. do 15. septembra slikar Milan Voloviek 16 olj
na platnu, Je to njegova ¢etrta samostojna razstava.

Za Volovika bi labko rekli, da je eden naSih naj-
bolj delavnih umetnikov v tujini (v kolikor pomeni
delavnost nemir pred novimi izsledki, iskanje zvez,
naérti, dognanja). Tokratna razstava je spet poka-
zala stremlJenJe slikarja po poglobitvi v predmetnost
novega sveta — sodobne motivike dezele, ki v njej
Zivimo — wvendar nikjer pretirano in povsod po svoje
doziveto. O razstavljenih delih bi mogli reéi pred-
vsem, da izrazajo stalno povezanost prodiranja v
svet abstraktnosti in v svet konkretnosti. Najti svojo
pot — ne srednjo, vendar vodedo v prerafunani in
za iposamezne moznosti :prlmerm oddal_lenosn od
enega in od drugega — je za Volovska Se vedno in
bo verjetno tudi ostal najbolj pere¢ problem. Prav
zaradi tega, zaradi te borbe rmed privlaénostjo ab-
strakeije in med potrebo po konkretnosti, si lahko
ustvarja slikar svojski svet plastike ter prihaja
do vedno bolj polnih in kompleksnih izraznih sil.

Zasledujo¢ delo nagih slikarjev v tujini, je gotovo
vazna ugotovitev, v koliko si je mogel kdo ohraniti
svoje, osebno razmerje do narave in do vsebine nove
stvarnosti v tem delu sveta. Poudarit;i je treba, da
tudi za likovnega umetnika — kot morda majbolj
za besednega in odrskega — tujina ni najbolj vzpod-
bujajoéa. Manira vabi za vsakim vogalom, forma
je mnajvedkrat Ze vsebina, mmetnikovo moé &utenja
ire rak borbe z vsakdanjostjo.

Voloviek i3fe svoj stil. Crta in barvna ploskev
sta polje, ki ga je mogode gotovo s pridom obdelo-
vati in pri¢akovati. od njega izreden uspeh. Ce po-
gledamo vsebinske in oblikovne znadilnosti posamez-
nih razstavljenih del, od katerih veéino odlikuje
uravnoveSenost med ¢rto-risbo in barvo, je lahko
ugotoviti, da tezi naj slikar vedno bolj — zavestno
ali ne — h globljemu, metafiziénemu za]etju stvar-
nosti (2, 5, 7, 9, 10, 15). Slika ustvarja v ¢loveku
idejo stvari v sebi, oddaljene, lepe, skrivnostne. V
tem pogledu je najbolj dosezeno “Zivljenje” (7).
Ve&-rm toni izraZajo poetiénost, globino, doZivetost.
Crta je tu ma drugotnem mestu. V sliki “Mojster
in uéenec” (1) pa Je, nasprotno, z Zivimi, poudarjeno
s toplimi toni doseZeno iskanje ¢lovekove osebnosti. Tu
je &rta Ze bolj v ospredju in dinamika konstrukeije
izstopa odlodilne in enakovredno poetiki barv. Kon-
struktivna te¥nja je skoraj dokonéno in v svoji
distosti uresnidena v slikah “Sredozemlje” (9) in
“Vrtiljak” (14). V prvi so ploskve barvno enako-
merno zasedene (pokrajinska negibnost, izklesanost),
medtem ko pri drvgi teZé barve v srediile slike in
skupno s ¢érto prispevajo h gibanju. Vendar pa se
Voloviek vedno rad vrafa k figuralni koncepeiji:
“Slepec” (10) in “Botellero” (4) imata svojo pri-
vla¢nost v posrecéeni harmoniji oblike z vsebino in
izrazom predmeta, Stilistiéno stvar zase je “Mate-
rinstvo” (12), kjer je pravliiénost zelenih tonov
vpletena v lahkotno, manj poudarjeno gibanje mno-
Zice &ért. “Tihozitje” (3) in “Stoinica s sadjem” (13)
spadata w vrsto snovi, ki bi ji bilo Se treba najti
formalno svojskega izraza (morda tudi portretom);
arhitektonska razporeditev prostorov je za to snov
kar nekolike preved logiéna.

Razstava pomeni v celoti uspeh. Dokazuie, da
delamo — poéasl, vztraino ter nenehno oblikujoé
svoje skupno ime in poloZaj v tujini. Slikar Voloviek
si je izbral zanimive, novo pot ter ima namen po
njej pntl do pravega nspeha. Pri tem je va¥no to:
da mu je mogofe najboli uspeSno zajeti v vsebino
znrhenje s sintezo dveh dejavnosti — z abﬂt.rakcuo-
duhom in oblikovanjem konkretnosti - poezijo.

FP.

PRISPEVAJTE V TISKOVNI SKLAD
GLASA




(Nadaljevanje s 1. strani)
ca, vstani!” Deklica v k=sti se
premakne, ' in se z nasmehom
in za éuda odprtimi ofmi ozira
okrog. V mnjenih rokah je Sopek
belih vrtnie, v katere je bila za-
suta v krsti. V ljuditva pn se

. dvigne dum, krik in jok. Prav ta’

. hip pa pride po irgu mimo stal-
nice sam kardinal-veliki inkvizitor.
Je to skoraj cevetdesetleten star-
€ek, visok, raven, suh v obraz, =
wrrtimi oémi, iz katerih pa Se sije
blesk kot ogniena iskrica. O, rdaj
ni v svojih veli¢astnih kardinalskih
oblacilih, ki so za p:Ed ljudstvom
krasile véerai, ko je seZizal so--
vrainike rimske Cerkve: ne, sedaj

je v stari, surovi samostanski ra-
fevini. Za njim . gredo v primerni
oddaljenosti njegovi mratni pomoé-
niki in sluZabniki in “sveta” stra-
Za. Ustavi se pred mnoZico in jo
zdaleé¢ opazuje. Videl je vse, videl
je, kako je vstaln deklicn, in nje-
govo éelo se pomradi, grbanéi svo-
je lemne ohrvi in njerov porzled se
lesketa v zloveddem oznju. Dvig-
ne prst in wveli svoji straZi, naj
Ga prime. In glej, takina je bila
njegova moé in taksé je bilo ljud-
stve priudenn, pokerne in mu =
strahom wdano, da se kar nemu-
doma razmika vred nijegovimi stra-
#arji, ki sredi v trenutkn nasta-
lega moléanja polarajo roke Nanj
in ga pofens prédse. ¥ hipu vsa
mnueiica kol en sam élovek skloni
v wsej pokoridini svoje zlave, ke
.blagoslavljajoé ljudi, mnlée gre
mimo njih. Straia prifene Ujetni-
ka v tesen in mraéne obokan stolp
v stari zgradbi Sveteza <odiféa in
zapre vrata za Njim, Mine dan in
nastane temn, vrocéa, brezdusna se-
viliska noé. Zrak didi “po lovorju
in citronah™. Sredi glohokera mra-
ka se naenkrat odpro Zelezna vra-
ta stolpa in sam staree, veliki in-
kvizitor, s svetilke v roki, stopi
poéasi v jefo. Popolnoma sam, in
zapre vraim za seboj. Ustavi se
pri vhoedu, in-delge, ¢no minute
ali dve, stzmi v Njegov vbraz. Na-
to tiho pristopi, postavi svetilko
na tla, in zaéne pogovor = Njim.

Fjodor Mihajlovi¢ Dostojevski: *
Uved v Legendo o Velikem
inkvizitorju.

kronika

— Branko Rozmar, avior dra-
me “Roka za steno” je prevedel iz
italijani¢ine dramo “Inquisizione-
Preiskava”, delo znanega drama-
tika Diega Fabbrija. Gledaliski od-
sek Slov. kult. akeije bo delo vpri-
zoril proti koncu letoSnje sezone
kulturnih prireditev SKA.

— Koncert orgelske glashe je
dne 9. junija priredil v cerkvi
sv. Bazilija v Torontu g. Mirko
F. Rener, organist in profeszor ko-
ralnega petja v' kolegiju svetega
Mihaela v Torontu. Izvajal je Ba-
chovoe Fugo v G molu in Fanta-
zije in skladbe L. Boellmanna, O.
Ravanella, Andriessena in Widor-
ja.

doma in po svetu

— V Ljubljani je bila od 18.6.
do 15.9.1957 druga Mednarodna
razstava grafike v prostor’h Mo-
derne galerije. Sodelovali su umet-
niki iz 21 drzav in Zoran Krzignik,

. GLAS" je #tirinajstdnevnik, Izdaja ga Slovenska kulturna akeija, Alvarado 350, Ramos Mejia, FCNDFS, Bs,

tajnik 1axmtavnega odbora pise v
svojem uvoedu v katalog, da je na-
men prirediteljev spremeniti te
vrste razstave v stalni ljubljanski
Biennale mednarodne umetnosti.
Od slovenskih umetnikov razstawv-
Ijajo: Bernik Janez, Debenjak Ri-
ko, Jakaec BoZidar, Kralj Tone,
Male§s Miha, Miheli¢ France, Mu-
§i¢ Zoran, Pogaénik Marijan, Spa-
cal Lojze, Triar Marijan, Vogelnik
Marija i Zelenko Karel. V Ziriji
za razdelitev nagrad je od Slo-
vencev Bozidar Jakac. Zoran Ma-
Si¢ nastopa’v skupini s Francozi

(Pariska Sola). Prvo nagrado
(250.000 din) je prejel Francoz
Adam Henri Georges, drugo na-
grado (200.000) je prejel Zoran
Mu&i¢ in Sesto nagrado je prejel
Riko Debenjak.

— Drzavna zaloZba v Ljubljani
je izdala Monografijo o Hinku
Smrekarju in sicer v zbirki Slo-
venski likovni umetniki. Zbirko
urejuje Zoran KrZidnik. V isti
zbirki bodo izile Se monografije
o Jakopiéu, Groharju, Sternenu,
Jami in sicer vsako leto po dve,
da bi obdelali v doglednem é&asu
vse glavne slovenske umetnike.

— Na  slavistiénem institutu
univerze v Gradeu je predaval ljub-
ljanski univ. prof. dr. Ivan Gra-
fenaver. Predavanje je imelo na-
slov: “Slovensko ljudsko pesm«,tv\)
in staroalpinska I}udska kultura.”
1Obisk llLb]]anskLga univerzitetne-
wa profesorja je bil vkljufen v o-
kvir rednih meseénih sestankov, ki
jith prirsja vedja instituta univ.
prof. dr. Matl v “Slavistitnem
delovnem kroZku za spoznavanje
slovanstva in vzhodne Evrope.”

— Trzazki slovenski slikar Lojze

Svacal je ma kolektivni razstavi
trzaskih umetnikov v Miramaru
vri Trstu prejel prvo nagrado za
orafiko.

- — Drzavna zalozba Slovenije je
ob svoji desetletnici razpisala knji-
Zevni natecaj. Priglo je osemnajst
del in prvo nagrado je dobil roman
“Gorniki in ¢as”. Roman je spisala

‘dosedaj neznana pisateljica Manica

Lobnikova. Vsebina romang je Ziv-
ljenje na vasi po drugi svetovni
vojni. Delo je napisala v treh
tednih. Za mariborsko zaloZbo Ob-
zorja je napxsala roman “Rosa na
pajéevini”, za Drzavno zaloibo pa
sedaj dokonéuje roman, ki obrav-
nava prihod Nemecev v Slovenijo
v letu 1941, razpad Jugoslavije in
delovanje Kulturbunda in pete ko-
lone na Stajerskem. Pisateljica je
doma iz Jarenine pri Mariboru in
je ob prihedu Hitlerjevih det
chiskovaly drugi razred gimnazije
v Mar‘boru.

— Ob koneu leta 1955 je imelo
23 javnih, znanstvenih in strokov-
nih knjiZniec v Sloveniji 3.072.256
zvezkov, periodik, rokopisov, zem-
ljevidov in grafik. Ena najbolisih
studijskih knjiznie je Studijska
knjiZznica v Mariboru, zelo pa se
;e dvignila Slovanska knjiZnica v
Ljubljani in #teje njen knjizni fond
42.264 zvezkov, na leto 1zposodi
36.000 zvezkov ter ima do 10.000
obiskovaleev na leto.

— Nemei so =e vendarle odloéilf
za film po Goethejevem Faustu.
Marjeto bo verietno igralg Maria
Sphell, Fausta  pa najbri Curd
Jiergens,

— Na jezuitski univerzi For-
dham v New Yorku je prejel dok-
torat iz filozofije bogoslovni prof.
Alfonz Cuk. Naslov so mu podelili
na podlagi razprave iz ps.tholog!]c
“Vpliv starosti in spola na doje-
manje ¢asovnih intervalov,” Dok-
torsko razpravo je sestavil na
podlagi poizkusov na 200 osebah
od 10. do 90. leta starosti,

KNJIZNA ZALOZBA SLOVENSKE KULTURNE AKCLIE
NOVO SLOVENSKO LITERARNO DELO:

Stanko Kociper

n ooz i dl dini

(PRVI DEL ROMANA:

IN SVET SE VRTI NAPREJ...)

“Delo je pozitivna literarna novost v nasi emigracijski
knjizevnosti, taksna, ki smo jo ze dolgo ¢akali in potre-
bovali. Ni naga samo snovno najobsirnejsa podoba med-
vojnih dogodkov, temveé tudi literarna wmetnina, pisa-
na & polnokrvnim pisateljskim temperamentom zrelega,
sicer Se. impresionisticnega pripovednika.”

Tine Debeljak v “Glasu” IV,

st LT
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S§E VEDNO SE LAHKO NAROCITE NA VES LETNIK NASIH

PUBLIKACLI,

IN SICER PO STARIH CENAH

POHITITE Z NAROCNINO

Aires, Argentina.

Ureja urednifki odbor. Tiska tiskarna , Federico Grote”, (Ladislav TLenfek C.M.), Montes de Oca 320, Buenos Aires.



